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Objava bistvenih delov sklepa o placilni nesposobnosti in likvidaciji premoZenja WPB Capital,

spofitelni druZstvo v likvidaci [WPB Capital, kreditna zadruga v likvidaciji] v skladu s ¢lenom 13

Direktive 2001/24/ES Evropskega parlamenta in Sveta o reorganizaciji in prenehanju kreditnih
institucij

(C/2024/7564)

Vyzva k pfihldSeni pohledivky. Dodrzte lhity!

Vyzva k pfedloZeni ndmitek ohledné pohledavky. Dodrzte lhity!

Invitation to lodge a claim. Time limits to be observed.

Invitation to oppose a claim. Time limits to be observed.

Ilokana 3a npensiBsiBaHe Ha B3€MaHUsA. Cpoxone, KOUTO Tpﬂ6Ba oa 6’bJIaT CIIa3eHN.

Iloxana 3a momaBaHe Ha Bb3paxkeHus 10 B3eMaHUsA. Cpoxose, KOUTO Tpﬂ6Ba a 6’]:JIaT CIIa3€HN.

Convocatoria para la presentaciéon de créditos. jPlazos imperativos!

Convocatoria para la presentacion de observaciones sobre créditos. jPlazos imperativos!

Cuireadh chun éileamh a thaisceadh. Teorainneacha ama a bheidh le tabhairt faoi deara.

Cuireadh chun tuairimi a bhaineann le héileamh a chur isteach. Teorainneacha ama a bheidh le tabhairt faoi deara.

Opfordring til anmeldelse af fordringer. Angivne frister skal overholdes.

Opfordring til at indgive bemaerkninger til en fordring. Angivne frister skal overholdes.

Aufforderung zur Anmeldung einer Forderung. Fristen beachten!

Aufforderung zur Erliuterung einer Forderung. Fristen beachten!

Kutse ndude esitamiseks. Kehtestatud tihtaegadest tuleb kinni pidada.

Kutse ndude vaidlustamiseks. Kehtestatud tihtaegadest tuleb kinni pidada.

IIpookAnon yia avayyedia anartijoeos. Tnpntees npodeopics.

TIIpookAnon unofolic napatnpiioeoy yia anaityen. Tnpntées mpodeopics.

Invitation a produire une créance. Délais a respecter!

Invitation a présenter les observations relatives a une créance. Délais a respecter!
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Poziv na prijavu trazbine. Rokovi kojih se treba pridrzavati.

Poziv na osporavanje trazbine. Rokovi kojih se treba pridrzavati.

Invito all’insinuazione di un credito. Termini da osservare.

Invito all’insinuazione di un credito. Termini da osservare.

Uzaicinajums iesniegt prasijumu. Termins, kas jaievéro.

Uzaicinajums apstridét prasijumu. Termins, kas jaievéro.

Siiilymas pateikti reikalavima. Reikalavimo pateikimo terminai.

Kvietimas paprieStarauti reikalavimui. PrieStaravimo pateikimo terminai.

Felhivis kovetelés benydjtdsira. Betartand6 hatdridGk.

Felhivas kovetelés megtdmaddasara. Betartand6 hatariddk.

Stedina ghal prezentazzjoni ta’ talba. Termini li ghandhom ikunu osservati.

Stedina ghal oppozizzjoni ta’ talba. Termini li ghandhom ikunu osservati.

Oproep tot indiening van schuldvorderingen. Let u op de termijn!

Oproep tot het maken van opmerkingen bij schuldvorderingen. Let u op de termijn!

Zaproszenie do wniesienia roszczenia. Obowiazuja limity czasowe.

Zaproszenie do zglaszania uwag dotyczacych roszczef. Obowiazuja limity czasowe.

Aviso de reclamagio de créditos. Prazos legais a observar!

Aviso de oposi¢io a uma reclamacio de créditos. Prazos legais a observar!

Invitatie de a prezenta o creanti. Termenele trebuie respectate.

Invitatie de a se opune unei creante. Termenele trebuie respectate.

Vyzva na prihlisenie pohladivky. Dodrzte lehoty!

Vyzva na predloZenie nimietok k pohladdvke. Dodrzte lehoty!

Vabilo k prijavi terjatve. Roki, ki jih je treba spostovati.

Vabilo k zavrnitvi terjatve. Roki, ki jih je treba spostovati.
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Kehotus saatavan ilmoittamiseen. Noudatettavat miiriajat.

Kehotus esittii saatavaa koskevia huomautuksia. Noudatettavat mairiajat.

Anmodan att anmiila fordran. Tidsfrister.

Anmodan att motsitta sig en fordran. Tidsfrister.

Oppfordring til pimelding av en fordring. Tidsfristene skal overholdes!

Oppfordring til 4 legge frem innvendinger m.h.t. fordringen. Tidsfristene skal overholdes!

Bod um ad leggja fram krofur. Ollum ber ad virda timamork!

B0d um ad andmela kréfum. Ollum ber ad virda timaméork!

Identifikacija dolZnika: WPB Capital, spofitelni druZstvo v likvidaci [WPB Capital, kreditna zadruga v likvidaciji],
kreditna zadruga, ki je bila ustanovljena in obstaja po ceskem pravu, s sedezZem na naslovu Kamennd 835/13, 639 00
Brno, Ceska republika, identifikacijska Stevilka: 257 80 450, vnesena v poslovni register, ki ga vodi okrozno sodisce
v Brnu, oddelek Dr, vnos 5441.

Identifikacija stecajnega sodis¢a: Okrozno sodi¢e v Brnu z registriranim sedezem na naslovu Rooseveltova 648/16,
602 00 Brno, Ceska republika.

Identifikacija stecajnega upravitelja: Jifina LuZovd, odvetnica z registriranim sedeZzem na naslovu Dusni 866/22, 110 00
Praha 1, CeSka republika, identifikacijska Stevilka: 44686650, email: ak@akluzova.cz, telefonska stevilka:
+420 222327902.

Okrozno sodis¢e v Brnu je 30. oktobra 2024 izdalo odlo¢bo $t. KSBR 45 INS 4030/2024-A-35, s katero je v skladu s ¢esko
zakonodajo (Zakon $t. 182/2006 o stecaju in postopkih zaradi stecaja, kakor je bil spremenjen (v nadaljnjem besedilu:
Zakon o placilni nesposobnosti)) med drugim

a) razglasilo stecaj dolznika WPB Capital, spofitelni druzstvo v likvidaci [WPB Capital, kreditna zadruga v likvidaciji],
kreditne zadruge, ki je ustanovljena in obstaja po ¢eskem pravu, s sedeZem na naslovu Kamennd 835/13, 639 00
Brno, Ceska republika, identifikacijska stevilka: 257 80 450, vnesene v poslovni register, ki ga vodi okrozno sodisce
v Brnu, oddelek Dr, vnos 5441 (v nadaljnjem besedilu: dolznik), in

b) razglasilo placilno nesposobnost v zvezi s premozenjem dolznika (v nadaljnjem besedilu: odlocba).

Z odlocbo je bila tudi imenovana Jifina Luzovd, odvetnica z registriranim sedeZem na naslovu Dusni 866/22, 110 00 Praha
1, Ceska republika, identifikacijska Stevilka: 446 86 650, za stecajno upraviteljico dolznika.

Terjatve upnikov, razvidne iz racunovodskih izkazov dolznika, veljajo kot prijavljene. Posamezni upniki bodo prejeli
obvestilo o tem v 60 dneh od razglasitve placilne nesposobnosti. Rok je 30. december 2024.

Upnik, ki se ne strinja z zneskom ali vrsto svoje terjatve iz obvestila na podlagi prej$njega odstavka, lahko v stirih mesecih
od datuma razglasitve placilne nesposobnosti pri steCajni upraviteljici vlozi pisni ugovor, sicer se Steje, da se upnik
z vsebino obvestila strinja. Rok je 28. februar 2025. Upnik, ki ima svoj registrirani sedez, pisarno, stalno ali obic¢ajno
prebivali§¢e v drzavi ¢lanici Evropske unije ali Evropskega gospodarskega prostora, lahko ugovor vloZi v uradnem jeziku
tiste drzave. Naslov ugovora mora biti v ¢eskem jeziku in se glasiti ,Poddni ndmitky proti vy3i pohledavky“ [Ugovor na
visino zneska terjatve]. Ce glede vsebine ugovora ni nobenih nejasnosti, ga stecajna upraviteljica uposteva, ¢eprav ugovor
nima prej navedenega naslova. Stecajni upraviteljici ni treba upostevati ugovora, vloZenega pozneje, razen ¢e je ocitno, da
je bil ugovor pravocasno vlozZen pri organu, ki ga je bil dolzan posredovati. Stecajna upraviteljica lahko od upnika zahteva,
da predlozi prevod ugovora v eski jezik.
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Upniki imajo na voljo tri mesece od objave tega izvlecka odlo¢be v Uradnem listu Evropske unije za vloZitev ugovora na
podlagi dejstva, da niso prejeli obvestila v skladu s ¢lenom 373(2) zakona o placilni nesposobnosti. V ugovoru mora biti
naveden znesek terjatve proti dolzniku na datum razglasitve placilne nesposobnosti v zvezi s premoZenjem dolznika.
Ugovoru se prilozijo uradno overjene kopije vseh dokumentov, ki potrjujejo domnevno visino zneska, datum nastanka in
vrsto terjatve ter zlasti, ali gre za terjatev, prijavljeno v stec¢ajno maso (¢len 168 Zakona o placilni nesposobnosti), terjatev,
ki je enakovredna tisti, ki je prijavljena v steCajno maso (Clen 169 Zakona o placilni nesposobnosti), terjatev, ki je
zavarovana z dodatnim jamstvom, terjatev, ki je kakor koli drugace zavarovana, ali podrejeno terjatev (Clen 172(2) Zakona
o placilni nesposobnosti), v njem pa se navedejo tudi morebitni pridrzki lastninske pravice Upnik, ki ima svoj registrirani
sedeZ, pisarno, stalno ali obicajno prebivalis¢e v drzavi ¢lanici Evropske unije ali Evropskega gospodarskega prostora,
lahko ugovor vlozi v uradnem jeziku tiste drzave. Naslov ugovora mora biti v ¢eSkem jeziku in se glasiti ,Pfihlaska
pohledévky* [Prijava terjatve]. Ce glede vsebine ugovora ni nobenih nejasnosti, ga stecajna upraviteljica uposteva, ceprav
ugovor nima prej navedenega naslova. SteCajni upraviteljici ni treba upostevati ugovora, vloZenega pozneje, razen e je
ocitno, da je bil ugovor pravocasno vloZen pri organu, ki ga je bil dolzan posredovati. Stecajna upraviteljica lahko od
upnika zahteva, da predlozi prevod ugovora v eski jezik.

Jifina LuZovd, odvetnica, steCajna upraviteljica za WPB Capital, spofitelni druZstvo v likvidaci
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